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Proposition de loi modifiant l'article 36 de
la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré
à deux niveaux, en vue d'instituer
la médiation de voisinage dans les
zones de police

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 36
van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, met het oog op de inrichting
van buurtbemiddeling in de politie-
zones

(Déposée par M. Ludwig Vandenhove) (Ingediend door de heer Ludwig Vandenhove)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La prévention constitue selon nous un élément
essentiel et efficace de la politique de sécurité; c'est un
point de vue que nous avons maintes fois développé
dans le passé, et qui nous a conduit à proposer des
pistes en vue de concrétiser une politique de préven-
tion. Nous sommes convaincus qu'une politique de
prévention peut notamment avoir une incidence non
négligeable sur diverses formes d'incivilités et de
« petite criminalité ». S'efforcer de passer des accords
entre les parties, plutôt qu'imposer des décisions ou
infliger des sanctions, est un aspect important d'une
politique de la prévention. La médiation de voisinage
est, selon nous, une technique qui a démontré son
efficacité. C'est la raison pour laquelle nous avons
déposé, assez récemment, une proposition de résolu-
tion visant à promouvoir les projets de médiation de
voisinage lancés par les pouvoirs locaux (doc. no 3-
532/1).

Preventie is naar onze mening een essentieel en
doeltreffend element van het veiligheidsbeleid. In het
verleden hebben wij dat meermaals beklemtoond en
hebben wij pistes aangegeven om concreet gestalte te
geven aan een preventiebeleid. Het is onze overtuiging
dat een dergelijk beleid inzonderheid een serieuze
impact kan hebben op diverse vormen van overlast en
zogeheten kleine criminaliteit. Een belangrijk aspect
van het preventiebeleid is het streven naar onder-
handelde akkoorden tussen partijen eerder dan beslis-
singen op te leggen of te straffen. Buurtbemiddeling is
naar onze mening een techniek die haar waarde
bewezen heeft. Daarom ook hebben wij in het recente
verleden een voorstel van resolutie ingediend over de
ondersteuning van buurtbemiddelingsprojecten van
lokale overheden (stuk nr. 3-532/1).

Aujourd'hui, nous estimons qu'il est temps de faire
un pas supplémentaire et d'inscrire la médiation de
voisinage dans la loi. Les conseils zonaux de sécurité,
qui ont été créés par la loi du 7 décembre 1998
organisant un service de police intégré, structuré à
deux niveaux, et qui sont chargés d'élaborer les plans
zonaux de sécurité, sont un point d'ancrage possible à
cet égard. Ces plans doivent en effet envisager la
sécurité dans son intégralité, et la prévention en fait

Vandaag achten wij de tijd rijp om een stap verder te
gaan en de buurtbemiddeling in de wet in te schrijven.
Een aanknopingspunt daartoe vormen de zonale
veiligheidsraden die zijn opgericht bij de wet van
7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde
politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, en die
als opdracht hebben de zonale veiligheidsplannen uit
te werken. Die plannen dienen immers oog te hebben
voor de integrale veiligheid, waarin preventie en
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incontestablement partie, c'est-à-dire aussi la média-
tion de voisinage.

bijgevolg ook buurtbemiddeling een onbetwistbare
plaats innemen.

Nous proposons, dès lors, de compléter l'article 36
de la loi précitée, en insistant sur le fait que la
médiation de voisinage doit avoir sa place dans les
plans zonaux de sécurité mais que sa mise en œuvre
concrète ne peut pas être une affaire de police. La
direction du service de médiation de voisinage de la
zone de police sera par conséquent confiée à la
personne qui, conformément à la législation relative
aux sanctions administratives communales, est char-
gée d'infliger les amendes administratives, ou au
fonctionnaire désigné par elle. Chaque commune
pourra ainsi confier la médiation de voisinage au
service le plus approprié à cet effet.

Daarom stellen wij voor artikel 36 van de genoemde
wet aan te vullen. We willen daarbij beklemtonen dat
buurtbemiddeling weliswaar een onderdeel dient te
zijn van de zonale veiligheidsplannen, maar dat de
invulling ervan geen politiezaak is. De leiding van de
dienst buurtbemiddeling in de politiezone wordt
daarom toevertrouwd aan de persoon die overeen-
komstig de wet betreffende de gemeentelijke admini-
stratieve sancties belast is met het opleggen van de
administratieve boetes of aan een ambtenaar die door
hem aangewezen wordt. Dat moet elke gemeente in
staat stellen de daartoe meest geëigende dienst met de
buurtbemiddeling te belasten.

Ludwig VANDENHOVE.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Il est inséré à l'article 36 de la loi du 7 décembre
1998 organisant un service de police intégré, structuré
à deux niveaux, modifié par la loi du 22 décembre
2003, un 1obis, rédigé comme suit :

In artikel 36 van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, ge-
structureerd op twee niveaus, gewijzigd bij de wet van
22 december 2003, wordt een 1obis ingevoegd,
luidende :

« 1obis. l'organisation d'un service de médiation de
voisinage, dont la direction est exercée par le fonc-
tionnaire désigné conformément à l'article 119bis de la
nouvelle loi communale pour infliger les amendes
administratives, ou par un fonctionnaire désigné par
lui; »

« 1obis. de organisatie van een dienst buurtbemidde-
ling, die geleid wordt door de ambtenaar die overeen-
komstig artikel 119bis van de nieuwe gemeentewet
aangewezen is om de administratieve geldboete op te
leggen, of door een door hem aangewezen ambte-
naar; »

28 février 2005. 28 februari 2005.

Ludwig VANDENHOVE.
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